BO NONG NGHIEP CONG HOA XA HOI CHU NGHIA VIET NAM
VA PHAT TRIEN NONG THON Péc lap - Tu do - Hanh phiic
CUC QUAN LY CHAT LUQNG
NONG LAM SAN VA THUY SAN

S6: 09/QLCL-CLI Ha Noi, ngay 06 thdng 01 nam 2015
V/v: ma HS mot s6 mat hang thiy san
xuat khdau vao EU

Kinh giri: Tong cuc Hai quan

Thira Gty quyén Lanh dao Bo Nong nghiép va PTNT, Cyc Quan ly Chat luong
Nong lam san va Thuy san tra 10i cong van 5O 11572/TCHQ-TXNK ngay
21/11/2014 cua Tong cuc Hai quan vé viéc xin ¥ kién vé ma HS ddi véi san pham
seafood mix xuat khau vao EU nhu sau:

1. V& viéc 4p md HS cho san pham thily hai san phdi ché dong lanh xuat khau
vao EU:

- Theo Pinh nghia tai muyc 3.6, Phu luc I Quy dinh s6 853/2014 ctia Hoi dong
va Uy ban Chau Au (EU): sin pham thuv san so ché (Prepared fishery products)
12 cdc san pham thuy san chua ché bién (unprocessed), da chiu tic dong cua cdc hoat
dong anh huong dén tinh nguyén ven cia thiy san nhu bo rudt, bo dau, cat lat, phi-1&
va bam cit.

- Theo Ghi chd sé 1, 2, Chuong 16, Myc IV, Phan thir hai, Phy luc T “Danh
muc két hop” (trang 134 Quy dinh EU s6 1001/2013 ngay 04/10/2013) thi céc san
phém chua dugc d4p ma HS theo quy dinh cu thé tai Chuong 2, 3 hoac dau muc 0504
va 12 thuee phim so ché duogc ap ma s6 hai quan twong tng tai ddu muc ctia Chuong
16 trong truong hop trén 20% tong khéi luong ¢ thanh phan 1a xuc xich, thit, noi
tang, tiét, c4 hodc gidp xéc, nhuyen thé hodc dong vat khong xuong song khéc, hoac
bat ky su két hop nao tir thanh phan néu trén. Trong trudng hop thuc pham so ché ¢6
chtra hai hodc hon hai thanh phan ké tén néu trén thi dwoc phan loai vao cic dau
muc thudc Chuong 16 twong Gmg véi thanh phan chiém ty 18 16n nhat vé khéi
lugng”.

- Do d6, theo 02 dan chiéu trén, san phAm thuy hai san phdi ché (seafood mix)
12 san pham thay san so ché (prepared fishery products) chua c6 quy dinh cu thé vé
méi HS & chuong 2, 3 hodc phit hop véi dau muc 0504 s& duoc d4p ma HS 1a 1605
néu gdm nhiéu thanh phan ké tén néu trén nhung thanh phén la gidp xdc, nhuyén thé
hodc dong vat khdng xuong sdng so ché chiém trén 20% tong khbi luong va c6 ty 18
16n nhat trong san pham Vi¢c 4p ma HS nay hoan toan can ctr vao dinh nghia san
pham thuy san so ché va quy dinh dp ma HS cua EU ma khong lién quan t6i qud
trinh chan/trung (néu c6) ddi voi cdc thanh phan cia san pham seafood mix nhu
phan dnh cta cic doanh nghiép.

2. V& viéc 4p md HS cho san pham nghéu dong lanh xuét khau vao EU:

Do céc vung thu hoach trong Chuong trinh gidm st v¢ sinh an toan trong thu
hoach nhuyén thé hai manh vo ctia Viét Nam dang dugc xEp loai B nén theo Quy



dinh EU, Viét Nam chi duoc phép xuét khiu sang thi truong nay céc san pham
nghéu da qua xir 1y nhiét v6i diéu kién nhiét do tim san pham khong thip hon 90°C
trong thoi gian khong nho hon 90 gidy (v6i muc dich tiéu diét vi sinh vat). Do do,
ma HS cua san phim nghéu cé xudt x& tir viing thu hoach cia Viét Nam du diéu
kién xuit khau sang EU 1 1605. San phdm seafood mix c6 thanh phan nghéu (c6
Xudt Xt tir ving thu hoach ctia Viét Nam) ciing s& dugc 4p ma HS theo nguyén tic
cua quy dinh 1001/2013 néu trén.

(Tém tat nguyén ban tiéng Anh cdc quy dinh ciia EU néu trén xin xem tai Phu
luc guri kem)

Cuc Quan ly Chat lurong Nong 1am san va Thuy san trén trong dé nghi Tong
cuc Hai quan nghién ctru tong hgp, c6 hudéng dan phu hop./.
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PHULUC
Trich noi dung mét s6 quy dinh ctia Lién minh Chau Au

(kem theo cong van s6:  09/QLCL-CLI ngay 06 /01/2015 ciia Cuc Quan Iy Chat lirong Néong lam san va Thity san)

TT Noéi dung Quy dinh tham chiéu
ANNEX I: COMBINED NOMENCLATURE Regulation (EU) No
PART ONE — PRELIMINARY PROVISIONS 1001/2013 of 4

1. | Section I — General rules October 2013
A. General rules for the interpretation of the Combined Nomenclature amending Annex I to
Principles 3 (b): mixtures, composite goods consisting of different materials or made up of different | Council Regulation
components, and goods put up in sets for retail sale, which cannot be classified by reference to 3(a), | (EEC) No 2658/87 on
shall be classified as if they consisted of the material or component which gives them their essential | the tariff and statistical
character, in so far as this criterion is applicable. nomenclature and on
PART TWO — SCHEDULE OF CUSTOMS DUTIES the Common Customs

2. e Section I: Live animals; animal products Tariff
- Chapter 3: Fish and crustaceans, molluscs and other aquatic invertebrates
CN code: 0307 | Description: Molluscs, whether in shell or not, live, fresh, chilled, frozen, dried,

salted or in brine; smoked molluscs, whether in shell or not, whether or not cooked
before or during the smoking process; flours, meals and pellets of molluscs, fit for
human consumption:

3. e Section IV: Prepared foodstuffs; beverages, spirits and vinegar; tobacco and manufactured

tobacco substitutes

- Chapter 16 Preparations of meat, of fish or of crustaceans, molluscs or other aquatic invertebrates:
Note N°2: Food preparations fall in this chapter provided that they contain more than 20 % by weight
of sausage, meat, meat offal, blood, fish or crustaceans, molluscs or other aquatic invertebrates, or any
combination thereof. In cases where the preparation contains two or more of the products mentioned
above, it is classified in the heading of Chapter 16 corresponding to the component or components
which predominate by weight. These provisions do not apply to the stuffed products of heading 1902
or to the preparations of heading 2103 or 2104.

For preparations containing liver, the provisions of the second sentence shall not apply in determining
the subheadings within heading 1601or 1602.




preserved:

CN code: 1605 | Description: Crustaceans, molluscs and other aquatic invertebrates, prepared or

- Thuat ngit “Thuc pham so ché” (food preparations) va mot 6 ngik vé phan loai san phdam thity san dwoc Lién minh Chau Au (EU)
dinh nghia tai mét s6 quy dinh (nguyén bdan bang tiéng Anh) nhu sau:

TT

No6i dung

Quy dinh tham chiéu

L.

‘Fresh fishery products’ means unprocessed fishery products,
whether whole or prepared, including products packaged under
vacuum or in a modified atmosphere, that have not undergone any
treatment to ensure preservation other than chilling.

‘Prepared fishery products’ means unprocessed fishery products
that have undergone an operation affecting their anatomical
wholeness, such as gutting, heading, slicing, filleting, and
chopping

‘Processed fishery products’means processed products resulting from
the processing of fishery products or from the further processing of
such processed products.

Regulation (EC) No 853/2004 of the European
Parliament and of The Council of 29 April 2004 laying
down specific hygiene rules for food of animal origin

‘unprocessed products’ means foodstuffs that have not undergone
processing, and includes products that have been divided, parted,
severed, sliced, boned, minced, skinned, ground, cut, cleaned,
trimmed, husked, milled, chilled, frozen, deep-frozen or thawed.

‘processed products’ means foodstuffs resulting from the processing
of unprocessed products. These products may contain ingredients that
are necessary for their manufacture or to give them specific
characteristics

Regulation (EC) No 852/2004 of the European
Parliament and of the Council of 29 April 2004 on the
hygiene of foodstuffs




